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Edebl eserin edebiyat tarihindeki yerini tayin eden temel kriter, ana okur 
tarafmdan gosterilen ilgidir. Gi.ini.imi.iz di.inyasmda kitap satl~ oran1, bu anlamda 
esere.gosterilen ilgiyi tespit etmekte onemli ipw;lan saglar. Matbaanm icadmdan 
once yazllanlar i~in ise benzer birveriyi, eserin gi.ini.imi.ize ula~an ni.isha say1smdan 
hareketle elde etmek mumki.indi.ir. c;ak akunan bir eserin, tamammm zamana 
yenik du~mesi gibi bir ihtimal mevcutsa da, yazma eser ki.ituphanelerinde ve 
~ahsl koleksiyonlarda nusha say1s1 fazla olan eserlerin genellikle kendilerine 
hatln say1hr bir okur kitlesi bulanlar olduguna dikkat ~ekmek gerekir. HGsni.ihatla 
yaz1lm1~, sanat degeri ta~1yan cilde ve suslemelere sahip yazma eser vUcuda 
getirmenin alduk~a me~akkatli ve pahah bir ugra~ oldugu eski di.inyada; eserin 
~ak~a istinsah edilmesi, ana ger~ekten hi.irmet edildigi anlamma gelmekteydi. 
Yurt i~i ve yurt d1~1 ki.iti.iphanelerinde 116 ni.ishas1 bulundugu tespit edilen (Yavuz 
200Q: 15) A~1k Pa~a'nm Garlb-name'si, farkh donemlerde, farkh cagrafyalarda 
okundugu anla~1lan bir eserdir. On a gosterilen alaka, sa hip oldugu kusursuz bi~ime 
ya ,da yi.iksek belagat endi~esine istinat etmez. Bilakis, teknik kusurlanna ve kimi 
aniatlm zaaflarma ragmen Garlb-name, alanmda ilk almasmm kendisine tamd1g1 
ayncahk ve i.islubundaki samimiyetle Turk insanmm ruhunu as1rlar boyunca 
ak~amay1 ba~arml~tl~. Bu sayede a, artaya kaydugu ideali ger~ekle~tirebilmi~, 
ender eserlerden biri olarak edeblyat tarihindeki yerini alm1~tlr. Bu ~ah~mada, 
A~1k Pa~a'nm telifinin nas1l bir yontemle yaz1lm1~ olabilecegine 1~1k tutulmaya 
~ah~11acaktlr. Bu yalla eserin daha iyi anla~ll1p tahlil edilebilmesi yolunda baz1 
denemelere yer verilecektir. 

Asll ad1 Ali alan A~1k Pa~a, 1272 y1lmda K1r~ehir'de dogmu~tur. ~airin dedesi, 
me~hur ~eyh Baba ilyas-1 Harasani'dir (Yavuz 2003: 30). 0, Magol yagmalannm 
Anadalu Ti.irklerini hem maddi hem de manevl olarak y1pratt1g1, beylerin ittifak 



alu~turup zulme mukavemet edebilecekleri bir guce vucut veremedikleri y1llara 
tanrklrk etmi~tir. Tan1k aldugu y1k1m, anda insanlarr yuce bir mefi<Gre etra1inda 
taplama du~uncesinin alu~masrn1 saglam1~trr. Canrn ktymetten du~tugu, pek c;ak 
inane; ve du~uncenin birbiriyle mucadeleye giri~tigi donemde; insanlara candan 
aziz, ezellve ebedibirideal kazand1rmay1 kendisine go rev edinen A~1k Pa~a, Anadalu 
Turklugunun nabzrn1 tutacak ve ihtiyacrn1 kar~1layacak nasihatnamesini kaleme 
alrr. Eserinde hem tasavvufi hem de dunyevl birligi yuceltir.1 Mana iklimlerinin 
vahdet pe~inde ka~an taliplerini, dunyada da birlige davet eder. Boylece Turk dili 
ile kanu~anlara tek vucut alabilmelerini saglayacak maneviyatr a~1lar. Eserinde 
her ne kadar, devrindeki diger muellifler gibi, Turkc;eyi zarunluluktan kulland1grnr 
belirtse de2

; bu dili kanu~anlarrn manevl hayatrna ve diline buyuk katkt 
saglar. Tasavvuf du~uncesini Turkc;eye intikal ettirme vazifesini lay1k1yla gorur. 

Tertibi ve kanularr ele a ir ~ bic;imiyle "nev'i ~ahsrna munhas1r" bir eser 
alan Garib-name, boyle bir esere ihtiyac; duyan Turk insanrnrn, etra1inda 
kenetlendigi bir merkez te~kil eder. Bunlarrn yanr s1ra eser, onemli bir dil 
hazinesi almast, insanlara hedef gostermesi, a<;1k ve sade bir usiGp kullanmas1 
gibi ozellikleriyle de dikkati c;eker (Yavuz 2000: 6). Ancak adt gec;en telifte, 
tezkire sahibi Kastamanulu Latifi'den itibaren birc;ak ara~trrmacrnrn dikkat 
c;ektigi baz1 kusurlar da bulunmaktad1r. Latin, TezkiretO'§-~u'arti ve TabsJratu'n­
Nuzamti adlr eserinde Garlb-name'de baz1 aksaklrklar aldugunu ima eder, anu 
"nazik'; ve "renkli" bulmad1grn1 soyler3• Bu durumu izah etmeye c;alr~1r. Sanra 
~u sanuca ula~1r: Ehlullah yaluna girenlerin sozleri, dagrudan Allah'rn ilham 
ettigi strlardtr. ilham, ~aire Allah'tan nas1l u la~1rsa, aynen a ~ekliyle zuhur bulur.4 

Yani hammaddesi salt i lham alan ~iirlerde susleme kayg1s1 bulunmaz. Garlb­
name, insanlarrn begenmesi amac1 ile yaz1lmad1g1 i<;in anda sozu susleyecek 
unsurlara yer verilmemi~tir. Muste~rik Gibb, duruma, Batrlr duyarlrlrg1yla 
Dagu'ya a[t mistik metinlerin anla~1lamayacag1 i.izerinden bir yarum getirir: 

1} Kemal Yavuz do ~1k Paia'nm birlik dliiimcesinin uhrevi oldugu kadar, dlinyevi bir mesaj ;,erdigine Iiiy/e dikkat 
~eker: «Blitlin bun/arm yanmda ~1k Paia'nm en onde ge/en fikri, birlik fikridir. Bu fikir, blitlin devirler ;,;n 
ge,erlidir. Ondaki bu diiilince, bir bak1ma, kendi devrinin de biiylik derdidir. Halk1 toplay1p bir idare altmda 
birle~recek hlikOmdara ihtiya, vard1r. Mem/eket, birlik ve biitanWk i'inde olmadlgl, ger,ek bir idareciden 
mahrum bulundugu zaman harap olmui demektir (2000: 11)." 

2) ~1k Pa~a'mn me~hur: 

lurk diline kimsene bakmaz idi 
Tiirklere hergiz goiiOI akmaz idi 

TUrk dahi bilmez idi ol dilleri 
I nee yolu ol ulu menzilleri 

beyitleri, bir~ok yaymda TUrk dili hakkmda bir methiye suretinde lanse edilmijtir. Ancak bu beyitlerde birer 
iltifat olarak kullan1lan "ince yol" ve "ulu menzil" ifadelerinin muhatab1 alan diller Arap~ ve Fars~ad1r. ~air 
ilgili beyitlerde sadece Tiirklerin Arap~a ve Fars~ay1 bilmemelerinden litOrO eserini TUrk~e yazd1Am1 dile 
getirmektedir. Konu hakkmda ayrmtlh bir tetkikat da yay1mlanm1~r: bkz.: ~enodeyici 2011. 

3) ''llmma irad-1 nazm1 reng 0 edada ol kadar nazuk 0 rengin ve teklif-i tasannu'a karin degildOr (Camm, 2000: 
119)." 

4) "Bunlaruii kelimlit· l ilhlim·siman ser-cumle Cenlib-1 Feyyaz'dan varid 0 mOtevariddOr. Herne vech ile fayiz i.i 
layih olursa, tebdil 0 tagyir itmeyiip hali Ozre ketb o sebt olunur (camm, 2000: 119)." 
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"Eser, harici gorunu~, sanatkorltk ve ilgin~ tertibi baktmmdan diizenli 
goriiniiyorsa da fikirlerin tam bir diizen/e ifade edili~i yonuyle kusurludur. Tabii bu 
konuya bir Avrupalt goziiyle baktyoruz; oysa Garfb-nome gibi eserlerin Avrupaltlar 
if in yaztlmadtgtm, zihnltutumlan bizimkinden ~ok farklt olan Dogulu mutasavvtflar 
ve insanlar ifin yaztldtgmt unutmamaltytz. Ostelik bu tOr eserlerin yaztlt~ amact, 
tanmmt~ ve kabul edilmi~ bir sujf-felsejf sistemi apk/amak degil, sistemin iizerine 
bina edildigi astl gerfegin nastl fizikl ve ruhl fenomen/erin temelini te~kil ettigini 
bir ytgm ornekle gostermektedir (Gibb, 1999: 214)." 

Gibb'e gore A~1k Pa~a'nm eserini olu~tururken izledigi, modern insana 
manttkh gelmeyen tutum; Dogulu mistiklerin bir karakteristigine dayanmaktad1r. 
Pa~a, tasavvuf hakkmdaki en temel bilgileri aktarmak pe~indedir. Bu nedenle 
de ust uste yJgd1g1 bir~ok ornekle ve a~g1 boiOmlerle, du~uncesine farkh 
deliller ileri surmektedir. Fuat Koprulu ise, A~1k Pa~a'nm edebi ki~iligi hakkmda 
olumsuz beyanlarda bulunur. Ona gore A~1k Pa~a; Mevlana ve Sultan Veled'in 
basit bir taklit~isidir. Eserinde Mesnevi'den bol bol mana dev~irmi~tir, ya~ad1g1 
devrin sosyal hayattm aksettirecek mahalli par~alara yer vermemi~tir. Koprulu bu 

· iddialanndan sonra ~u sonuca ula~1r: 

"A~tk Pa~a, ~air olmak baktmmdan GOI~ehrl'nin fOk altmdadtr. Dili ve iis/Dbu 
ona nazaran daha kaba, daha kuru ve lirizmden hemen hemen tamamty/a 
mahrumdur. GOI~ehrl'de gordiigiimiiz sanat ve giizel/ik endi~esine A~tk Pa~a 
tamamtyla yabanctdtr. Anadolu'nun niifuzlu bir sufi ailesine mensup a/mast ve 
eserinin didaktik mahiyeti ~ohretini 1akat bir ~air degil, sade bir mutasavvtf 
sifatlyla- astrlarca ya~atmt~r (1981: 347)."5 

Cevdet Kudret, Ornekli TUrk Edebiyatl Tarihi'nde Koprulu'nun soylediklerini 
teyit eder.6 Baz1 ara~ttrmacllarsa, Koprulu ve Kudret'in dile getirdigi kusurlara 
farkh a~ Jklam·alar getirirler.7 Garib-name'de vezin, kafiye ve ifade kusurlannm 
bulundugu, reddolunamayacak bir ger~ektir.8 Bu kusurlara ragmen ~airin ve eserin 
~ohreti, ara~ttrmac1lan konu uzerinde du~unmeye sevk etmi~tir. Koprulu eserin 
tesir kudretini, muellifinin koklu bir sufi ailesinden gel en nufuzlu bir ~eyh olmas1yla 
as1klamJ~ttr. Ostelik eserin ogretici vasfl da onun ~ok okunmasm1 saglam1~t1r. 

Garib-name'nin, teknik kusurlara ragmen kazand1g1 ~ohretin izahr, onun sa hip 
oldugu ba~hca u~ ozellikle izah edilebilir. Oncelikle Garib-name teliftir. XIV. yuzyrl , 

5) KoprUlu, lurk Edebiyah'nda ilk Mutasavvtflar adll eserinde de bu fikirlerini yineler. Ancak burada Garib­
name'nin dll tarihi bak1mmdan onem arz ettiAinl ve tetklke muhta~ oldugu ilavesini yapar. bkz.: Kopr0101976. 

6) "Ger~ekten de bOtOn ~iirleri, herhangi bir sa nat kayg1smdan uzak, belli birtak1m tarikat ilkelerinl anlatmakla 
yetinen; imale, zihaf vb. gibi aynca naz1m bozukluklanyla yuklil, ogretici {didaktik) yaz1lard1r (Kudret, 2000: 
259)!' Baz1 ara~rmac1lar ise KoprUlu' nOn dile getirdigi hususlara katllmadiklanm dile getirmi~lerdir. 

7) Meseta: "Aynca "Garib-mime, Fuat KopruiO'ye gare kuru ve didaktik bi r mesnevidir. Fakat eser, butOnii ile 
incelendiginde ~1k Pa~a'nm rahat ve ~iiri teknigine hakim oldugu, OsiQbunun yer yer ak1c1 ve Jirik tarz ta~1d1jil 
goriilur (Giilensoy 1994: 156): 

8) Garib-name'deki teknik kusurlan mustakil olarak i~leyen bir ~~~~ma, taraftm1zca hamlanmaktad1r. 
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Dof. Dr: Ozcr $EN0DEl'ICI 

Anadolu'sunda yeni bir inan~ iklimini, tamamen ~ahsi bir ~abayla dile getirmi~tir. 
ikinci olarak eser, TOrk~edir. Ele ald1g1 konulan, onlan ogrenmek isteyen geni~ 
bir kit leye hitaben, daha once bu dilde verilmi~ bir esere bagh kalmadan ortaya 
koymu~tur. O~OncO olarak ise soz konusu mesnevi, didaktik bir kayg1yla yazllm1~t1r. 
Bu nedenle ula~abilecegi lirik bir seviye yoktur. Onda eski dOnyanm, her mevzuu 
~iir formunda i~leyen duyarhhgm1 yakalamak mOmkOndOr. Eslafm tip bilgilerini, 
astronomik tespitlerini ya da ila~ tariflerini manzum surette yazd1klanm, bunu 
yaparken vezin ve kafiye tutturmak d1~mda bir kayg1 ta~1mad1klanm; ogretici 
mahiyetteki eserlerin manzum bi~imde yaz1lmalannda, onlann ezberlenebilirligini 
kolayla~nrmak d1~mda bir amacm gOdOimedigini bilmek gerekir. Garib-name de, 
bir~ok kaynakta belirtildigi gibi "didaktik" yahut "nasihat-amiz" bir eserse, onda 
gOie kavu~mad1g1 i~in feryat eden bir bOibOIOn i~li terennumlerinin bulunmamas1 
dogald1r. Ostelik si:iziO icra ortamlan ve sozel bilince sahip insanm eser vucuda 
getirme bi~imleri hakkmda fikir sahibi olmadan, bu hacimli mesnevinin birtak1m 
ozelliklerine mannkh a~lklamalac_getirilemeyecegi a~ikard1r. 

A~1k Pa~a,10613 beyitlik hacimli eserini olu~tururken bi~imeyonelik hususlarda 
kendisini rahatlatm1~; bu ama~la eserini beyitleri kendi i~inde kafiyeli mesnevi 
naz1m ~ekli ve aruzun TOrk~eye kolayca tatbik edilebilen remel bahrinin "failatun 
f§ilatun fallOn" vezni ile vucuda getirmi~r. Bu vezin, TOrklerin mill! metrigi 
olan hece oi~Osunun 11'11 kahbma denk gelir. Ostelik tekrar eden tef'ilelerin 
olu~turdugu ahenk, ~a ire doga~lama bir ~iir olu~turabilecek kolayhg1 saglar.9 A~1k 
Pa~a, kendisine ~eklen saglad1g1 bu kolayhga mukabil, muhtevada k1s1tlaylcl bir 
yo I takip etmi~tir. On bill Om olarak vucuda getirdigi eserinde, sayllan baglay1c1 bir 
oge olarak kullanan muellif, bu hususta izledlgi yolu ~6yle dile getirmi~tir: 

I .. 

Yirde gi:ikde say1lan ~ol on ile 

Ma'IOm old1 ~arhu i~ k1ldan klla10 

Anun i~un bu kitabun ash on 

EyledOk babm ,u urduk fashn on11 

/ . 
Degme bir babmda on destan tamam 

Geldi anda her.mukim 0 her makam12 (10551-10553)13 

Pa~a'nm bu tercihinin geregi olarak eserin birinci bab1 birlik (tevhit, vahdet) 
Ozerine kurulmu~tur. ikinci bap, birbirine kar~1t kavramlan konu edinmi~tir: 
dunya-ahiret, yer-gok, i nsan-~eytan gibi. O~Oncu bap ise, 0~ say1s1 ile ili~kili 

9) TOri< ~iirinde en ~ok tercih edilen kahplardan biri olan •tailatOn failatOn tailun• aym zamanda Tiirklerin divan 
~iirine bir katkrst olan tuyug naz1m ~eklinin de veznidir. 

10) "l~e. yerde ve gokte sayrlan bu on ile biitOn i~ler inceden inceye ara~nhp bilindi.• 
11) "Onun i~in bu kitabtn ashnt on yapt1k, btiiOmlerinde de on ktssaya yer verdik." 
12) "Her bir btili:imiinde yerlne ve durumuna uygun olarak on krssa yaztldt." 
13) Eserde verilen sayllar, Gal'ib·name'nin dijital versiyonundaki (Yavuz 2000) beyit numaralandtr. 
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Dot;. D1: Ozer $EN0DEY1Ci 

mevzular etrafmda ~ekillenmi~tir: c;ocukluk-genc;lik-ihtiyarhk, alem-insan-kelam 
gibi. Diger b610mler de aym mantlkla, sayllann baglay•c•hg• Ozerine kurulmu~tur. 
D6rd0nc0 bapta dort unsur, be~inci bapta be~ hastahk ve bunlann ilac;lan gibi 
konu lar i~lenmi~tir. A~1k Pa~a'nm bu tercihi, Garib-name'yi saglam bir iskelet 
Ozerine oturtmu~, bOtOniOgOn saglanmasmda 6nemli bir rol oynam1~t1r. Eserin 
tertibindeki ve konulan i~leyi~ bic;imindeki orijinallik, onu ismindeki "garib" 
s6zc0g0n0n ifade ettigi gibi, benzersiz k•lm1~t1r. 14 

MOellifin tertip hususunda izledigi kendine mahsus yol, konuyu da 
bic;imlendirmi~ ve c;e~itli unsurlann s1ralamp izah edilmesine y6nelik bir y6ntem 
takip edilmi~tir. Say1lann baglasy1c1hg1 kimi zaman, ~airin ~artlan zorlamasma 
da neden olmu~tur. Bahis konusu ettigimiz be~inci babm sekizinci destanmda 
bu duruma istinat eden bir zorlama dikkati c;ekmektedir. ilgili b610m0n ba~hg1 
"Sekizinci Dasitan Bi~inci Babdan Beyan ider Kim Be~ DuriO Kapu Hak'dan Cihana 
Ac;llm1~dur ve in'am-1 Rahmeti Kapunun Kapuc;1lanna iri~Op Durur Kapunun 
Gengligi ve VOs'ati[ni] Beyan ider (Be~inci · SolOmOn Sekizinci K1ssas1 Hak'tan 
DOnyaya Be~ TOriO Kapmm Ac;lld1gm1, Allah'm Rahmet ve Nimetlerinin Kapmm 
Kap1c1lanna Eri~tigini, Kapmm Eni ile Boyunu ve Geni~l;gini Anlatlr)" ~eklindedir. 
A~1k Pa~a burada, ululardan takdir almanm onemini ve gerekliligini dile getirir: 

Kan1 ol kim alk1~ ister uludan 

Vasf-1 halin dinlesOn ben del0den15 

EydeyOm kim n'eyleye ol ne k1la 

Kim ululardan mOdam alk1~ ala16 

N'eyleye kim devlet ana yar ola 

Vir. 0 g6k ehli ana dildar ola17 

Kank1 dilden alk1~ ala ol ki~i 

Kim done ho~nudhga her bir i~i 18 

01 ki bilmez alk1~1 kimden ala 

Ne biiOr kim ho~nud andan kim ola19 (3094-3098) 

14) Eserin adtndaki "Garib" ifadesi, onun benzersizliAine i~aret etse gerektir. Bu hususta Kemal Yavuz'un tespitleri • · 
~oyledir: "Boylece a~tlan ve bu a~tlmada geni~leyen, genl~leyip buyurken de nizam ve lntizamtm koruyan, 
insam daha otelere ~eken hendesi bir eserle ka~tla~lrlz. l~e Gorib·name'nin belli ba~h ozelligi budur. Bu 
durum, $airinln ne derecede geni$ bir du~Once ve lbretle bakttgtm, nasli bir hayal gOcOne sa hip oldugunu, 
ne derecede gorO~ ve inceliklere dikkat ettiginl, ilmi tit1zligi lie nizam ve intizam i~inde oldugunu gostermesi 
ve hlkmet yllnOnO vermesi a~tsmdan da onem ta$tr. Bu ylinden bakthnca eserde kar~tla$tlan $3$trnct durum, 
tertibi, orijinal olmast ve bir benzerinin yaztlmamast baktmtndan, kitabtn ni~in Gorib-name adt ile amldtgtnm 
da sebebidir (Yavuz 2000: 36). 

15) "Hani o, ululardan dua almak isteyen nerede? Ben deliden durumun ne oldugunu dinlesin." 
16) "Onun ne yapacagtm ve ne yapmast gerektiginl siSyleyeyim de ululardan devamh ovgO ve dua alstn." 
17) "Saadete kaVU$UP yer ve gok ehlinin ona gonOI verme.si i~in ne yapmahdtr?" 
18) •o ki$1, i$1erinln iyiye donme.si i~in hangi dilden dua almahdtr?" 
19) "Kimden dua alacagmt bilmeyen k~i. kendisinden kim in ho$nUt olacagmt nastl bilsin ?" 
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Dor;. D1: Ozer $EN0D£YiCi 

Daha sonra ise "ulular" tabiriyle; dOnyada duas1, ovgOsO veya takdiri20 ahnmas1 
gereken be~ kap1y1 kastettigini sayler. Bu kap1lardan takdir toplayanm, Allah'm da . 
takdirini kazanacagm1 ifade eder: 

Dunyede bi~ kapu vardur iy safa 

Her birine can ile k1lgii vefa21 

Her kim ol bi~ kapudan alk1~ ala 

~eksuzin andan <;alap ho~nGd ola22 

Ve be~ kapmm isimlerini verir: 

i~id imdi her birinOfi adm1 

Kim bilesin i~bu sozOfi dadm123 

Birisi ataytla ana durur 

Biri iistodufi degOI mi ne durur24 

Biri a hi birisi ~eyh kapus1 

Olsa gerek her birinufi tapus1 25 

Biri hod Hazret durur bellO beyan 

Bi~ kapu bunlar durur bilgil'ayan26 

Bildirildigi kadanyla bu kap1lar ~unlard1r: 

20) "Aik1~' sozcugu, ovgu, dua ve takdir anlamlanm bunyesinde bannd1nr (Dil~in 1982: 8). 
21) "Ey temiz kalpli ki~i! Dunyada be~ kap1 vard1r. Onlann her birine candan vefa goster." 
22) "Her kim o be~ kapm1n takdirini kazamrsa, ~uphesiz Allah da ondan ho~nut olur." 
23) "~imdi her birinin ad101 i~it ve bu SOZUn lezzetini Ogren." 
24) "Onlardan birisi baba ile annedir. Birisi de ustadm degil midir?" 
25) "Birisi ahi, birisi ~eyh kap1S1d1r. Onlann her birinin ayn bir hizmeti olacaknr:· 

26) "Biri de apa~1k Allah kap1S1d1r. Be~ kap1, i~e bunlard1r. A~1k~a bil." 
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Dof. Dr. Ozer $EN0DEY1Ci 

1. Anne-baba, 2. Ostat, 3. Ahi, 4. Seyh, 5. Hazret (Allah) 

Bu kap1lar, A~1k Pa~a'nm dQ~Qnce sisteminde, dunyada ho~nutlugu 
kazamlmas1 gereken mercilere kar~1hk gelmektedir. insanm, birey olarak hizmet 
etmekle mukellef oldugu bu merciler, ki~inin Allah nzasm1 kazanmas1 ir;:in de 
birer arac1d1r. i~te tam bu noktada bir tereddut has1l olmaktad1r. Muellif be~ 
kap1y1 saymadan once; bu mercilerden takdir alanm, Allah'm da ho~nutlugunu 

kazanacagm1 soylemektedir. Daha sonra ise be~inci kap1 olarak Hazret'i, yani 
Allah'1 gostermektedir. Bu durum, bir tutars1zhga ya da bir mantlk hatasma 
sebebiyet vermektedir27: 

Her kim ol bi~ kapudan alk1~ ala 

Seksuzin andan <;alap ho~nOd ola28 

Biri hod Hazret durur bellO beyan 

Bi~ kapu bunlar durur bilgil'ayan29
' 

27) Garib-name'de MHazret" sozciigii, tazim s1fat1 gorevl d1~1nda "Allah" veya "AIIah'm huzuru• anlamlannda 
· !:ullamlm1~t1r. Kamus-1 Tiirki'de sozciigun anlamlan ~oyle verilmi~r (~emseddin Sami, 1317: 551): Mon, huzur, 

, pi~gah. Bu tabir bu suretle mef'Uiun ileyh makammda kullamlmaktan tedricen bi'-ta'mim huzur manasmdan 
tecerriitle s1rf tazim tabiri olarak ve Farsi veya Tiirk~e kaidesince muzaf kar~1hgmda kullamlm1~r. "Cenab" 
gibi, mahalline gore ondan daha kuwetlidir: Hazret-i Allah, Hazret-i Resulallah." ~ag1ya Garib·name'de bu 
sozciigiin ge~~i baz1 beyitler ahnt1lanm1~r: 

Kam ta'at Hazret'e 'arz itlnege 
Kam kuwet dogru yola gitmege (86) 

El gotiirdi Hazret'e k1ld1 du'a 
Hak katlnda ol du'a old1 reva (283) 

Nefsiiii oldur kim k1la bi~ vakt namaz 
Anuii-1la hazret'e klla niyaz (363) 

iy Hudaya tevfikuii ay1rmagll 
Hazret'iiiiden sen bizi hi~ 1rmagll (2284) 

28) "Her kim o b~ kapmm takdirini kazamrsa, ~iiphesiz Allah da ondan ho~nut olur." 
29) "Biri de apa~1k Allah kap1S1d1r. 8~ kap1, i~e bunlard1r.• 
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Dof. D1: Ozer $EN0DEY1Ci 

Bu durumda, "Dunyada Allah'm ha~nutlugunu kazanmak 1~m Allah'm 
ha~nutlugunu kazanmak gerekir." gibi bir onerme artaya c;1kmaktad1r. Eserin 
sunumunda, bir peki~tirme yaplld1gm1 dG~Gnmek, c;1kar bir yaldur. Ancak 
s1mflamada diger dort. kapmm kendi ic;inde bir baglam alu~urup be~incinin 
bunlardim ayn ve digerlerini kapsay1c1 mahiyette almas1 da aynca dikkati 
c;ekmektedir. ilk dort ki~i gundelik ya~amm birer par~as1 alan ki~ilerden se~i lm i~tir. 
Ancak be~inci alarak Hazret'in tercih edilmesi, manbk hatas1 yaplld1gm1 ya da 
~artlann zarland1gm1 dG~Gndurmektedir: 

I. Anne·baba } 
2. Ostat 

3
_ Ahi Sosyal hayabn 

birer par..-sr 
4. ~eyh olan ki~iler .___ ___ __, 

S. Huret - Yarabct (<;:a!ap) 

Soylenenler, ~u alas1llklan gundeme getiriyar: 

1. Destan, dorduncu bap ic;in hamland1. Ancak sanradan yeri degi~tiril di. Bu 
esnada be~inci ki~i, bir tutars1zllga neden alacak ~ekilde "Hazret" alarak girildi. 

2. Be~inci kap1, diger dort kap1 gibi gundelik hayaun bir parc;as1 alan "zevce, 
e~" ya da "kam~u" veya manbken ha~nut edilmesi gereken bir ba~ka insan iken 
daha sanradan "Hazret" alarak degi~tirildi. 

3. Telif ve hacimli bir eser almas1 hasebiyle Garlb-name'nin bu bolumunde 
A~1k Pa~a, destanm butunlugunu saglayabilecek kansantrasyanu kaybetti ve 
tutars1zllga sebebiyet verdi. 

4. Pa~a, tasavvufi bir remiz yaluyla, ehli d 1~mda kimsenin anlamayacag1 bir 
durumu ifade etti. 

Elbette ihtimaller, insan muhayyilesinin elverd@ olc;Gde arbnlabilir. Ancak 
say1lanlar d1~mda bir ihtimal daha bulunmaktad1r. 

Telif bir eser alan Garib-name'nin kendi ic;inde bu duruma a~1kllk getirebilecegi 
goz ard1 edilmemelidir. <.;:unku bu eserde A~1k Pa~a'nm baz1 beyitleri ufak 
degi~ikliklerle ya da aynen tekrarlad1g1, her k1ssanm ba~mda ve sanunda benzer 
ifadelere yer verdigi bilinmektedir.30 Acaba bu durum be~inci babm sekizinci 
destanm1 anlayabilmek ic;in bir imkan saglayabilir mi? Pa~a, eserinde yalmzca m1sra 
ve beyit duzeyinde degil de b61Gm ve bap duzeyinde tekrarlara da ba~vurmu~ 
alabilir mi? Garib-name~ boyle bir bak1~ ac;1s1yla tarand1gmda, eserin anuncu 

30) NGarib-name'de, hacimli bir eser olmast baktmtndan bazt beyitlerin aynen veya az ~ok degi$tirilerek tekrar 
edildigi de goriiiOr. Aynr:a her ktssantn ba$tnda ve sonunda benzer ifadelere yer verildigi de bir ger~ektir 
(Yavuz, 2000: 14).N Tuncer GOiensoy da Garib-name'nin her bap ve destantn birbirine ~ok benzeyen mtsralar 
ile ba$1aytp yine birbirine benzeyen mtsralarla bittigine deginir (1994: 156). 
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babrntn altmcr destanrnda bazr ipu~larrna ula~manrn mumkun oldugu gorulebilir. 
Bu destan, mum in olanlarrn on dostunun isimlerini verir.31 Anrlan dostlar ~oyledir: 

1. Allah, 2. Muhammet, 3. Dort imam, 4. Veliler, 5. Alimler, 6. ~eyh, 7. Dinda~, 
8. Anne Saba, 9. Ostat, 10. Sultan 

Bu kimselere kar~r dostluk ~artlarrnr geregi gibi yerine getirenler, butun 
insanlarrn sevgilisi olur. Onlarrn baktlklarr yer gul bah~esine di:iner (9636-9637). 
Dunyada vaktini bu dostlarla ge~irenler ahrette de yi:inlerini onlara ~evirirler 
(9831). Anrlan on ki~inin be~i, dunyada ho~nut edilmesi gereken be~ ki~iyle 
aynrdrr: 

!.Allah 

4. Veliler 

S. Alim.ter 

9. ilstat 

10. Suit 

l.Anne-baba 

-· ilstat 

Dunyada insanrn en hayrrh dostlannrn be~ tanesi, onun Allah rrzasrnr 
kazanabilmesi i~in ho~nut etmesi gereken be~ kapryr te~kil etmektedir. Dikkat 
edildiginde, onuncu bapta sayrlan ki~ilerden, XIV. yuzyrl Anadolu'sunda srradan 
bir kimsenin kolayhkla eri~ebilecegi be~ tanesi se~ilmi~tir. Diger dostlar ise, 
daha i:ince vefareden Hazreti Peygamber ve di:irt mezhebin imamlarr ile veliler, 
alimler ve sultandan olu~maktadrr. Bu son bilgi, eserin be~inci babrndaki sekizinci 
destanrn nasrl yazrlmr~ olabilecegine dair bir ipucu vermektedir: Pa~a her iki 
bi:ilurnu birlikte du~unmu~ ve be~lik ya da onluk sayrlara istinaden ilgili ba~lrklarr 
vuc~da getirmi~ olabilir. 

'Garlb-name'nin daha iyi anla~rlabilmesi, birbiriyle aynr dogrultuda konularr 
i~eren bolumlerin mukayesesi ile saglanabilir. Bu anlamda eserin hendesl 
yaprsrnr, onu daha iyi anlama yolunda bir anahtar kabul etmek icap eder. Bu 
iddiayr i:irneklemek i~in be~inci babrn sekizinci destanrndan misal verilebilir. Bu 
destanda bir kapr olarak veri len "a hi" ile ilgili derin a~1klamalar yaprlmaz: 

31) Altm~t Oasitan Onun~t Babdan Beyan ider kim Mu'min Oostlaruil Dunyada On OuriU Oostlan Vardur. ~oyle 
kim 01 On Oost Cihetinden Olar Rahat ve Asayi~·i Cihan Bulup Rahmet ve Magtiret-i Ahiret Bulacaklardur. 
OO~menler MakhOr Olur (Onuncu Boliimun Alnnct Ktssast, Mumin Dostlann Dunyada On <;:e~it Dostlarmtn 
Oldugunu, Bu Arkada~larYOzOnden Oiinyada Rahat Olup Emniyet i~inde Ya~adtklanm Bu Sebeple Ahirette Affa 
Kavu~acaklanm ve OO~manlarm Kahrolacagmt Anlatlr.) 
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Malun1 terk it yuzun dondermegil 

Geleni ho~ dut kuru gondermegil32 

Hak yoltnda dogru durg1l smmadm 

Volt goster yolsuza kaypmmadm33 

Toprag eyle yuzuni yol ehline 

Olmasun kim dutasm kibr u kine34 (3134-3136) 

ilgili beyitlerde ahi'yi memnun edebilmek ic;in ondan maltm esirgememek ve 

onu eli bo~ gondermemek gerekt@ belirtilir. Ahi'ye kin beslenmemesi nasihat 

edilir. Onuncu babm altmc1 destanmda bu kavrama denk gelen ~ah1s "dinda~"tlr. 

Her i~i birlikte goren, ayn1 soh bette bulunan, birbirilerine kin ve haset beslemeyen 

dinda~lar; k1yamet gununde de birlikte toplamp hesaba c;ekileceklerdir. Onlann 

her biri aym ~eyhin murididir ve bu durum onlan bir nevi karde~ kllmaktad1r. 

Dinde~undur dilde~undur of ki~i 

Senden ayru yok-durur hergiz i~i35 

Hem senunle bile kopa yann ol 

Umdup terk itmeye anda yarin ol36 

Ger of ursa biz muride yuz suy1 

Dileye Hak'dan ala biz suc;luy137 

Her ki bir ~eyhe muriddur ~eksuzin 

Goriser anda biribirnun yuzin38 

Nitekim sohbetdedi bunda bular 

Kop1c;ak hem kop1sar anda bular39 

K1hsar bunlar biribirne meded 

Ne kibir ola bularda ne hased40 

32) "Comert ol, mahm b1rak, yuzunu ~evirme, geleni ho$ tut, eli bo$ gonderme:• 
33} "Allah yolunda k1nlmadan doAru dur. Yolunu $3$1r.lna O$enmeden yol gaster:• 
34} "Vol ehline yuzunu toprak et. Onlara kibirlenme ve kin besleme:· 
35) "0 ki$1 senin hem dinda$m hem de gon01de$indir. Onun, asia senden ba$ka bir i$1 yoktur." 
36) "Yann, o seninle birllkte kalkacaktlr. 0 dostun seni unutup terk etmesin:• 
37) "Eger dinda~1m1z biz mOritlere yOzsuyu olursa, Hak'tan bizim gibi su~lulann affim talep edebilir." 
38) "Bir $eyhe miirit olan ki$iler, $0phesiz onda birbirlerinin yiiziini:i gori:irler." 
39) "Nitekim onlar burada aym sohbette bulundurlar. K1yamet koptugunda da ortada birlikte kalkacaklar." 
40} "Birbirlerine ne kibir ne de haset besleyen bu dinda$1ar, orada da birbirlerine yard1mc1 olacaklard1r.• 
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Her ki bir ~eyhe murid olm1~ durur 

Ger diri bunlar u ger olmi~ durUI41 

Birbirine iresidur ta'atl 

Her birinufi ne kadarsa takat142 (9755-9762) 

Bu bilgiler, baz1 kaynaklarca be~inci bapta anllan "ahi" sozcGgG ile 
fGtGvvet te~kilatlna bagll bireyin kastedilip kastedilmedigi sorusuna da a(;lklik 
getirmektedir.43 Soz konusu iki b61Gmde dinda~ ve ahi'yi birbirine baglayan 
unsur, "MGsiGman, MGsiGman'm karde~idir."44 mealindeki hadistir. "Ahi" Garib­
name'nin bu b61Gmunde, MGsiGmanllk bag1yla birbirine bagll olan bireyleri 
kar~1lamaktad1r. "Dinda~" kar~11igmda kullanllan bu terim, aym ~eyhin muritleri 
olarak da yorumlanabilir. Aym destan i(,:inde "ahilik I fGtGvvet" duyarllllgm1 daha 
a(;lk bir ~ekilde yans1tan ~ahsiyet I kap1 "Gstat"tlr. Burada "ustat" ile "alimler"in 
kastedildigi soylenir. 

Pes bilufi Gstad1 'a limier durur 

Kim ~eri'at n'eydGgini bildGrGr45 (3128) 

Onuncu babm alt1nc1 destanmda ise "alimler" ve "Gstat" iki farkll ba~llkta 
degerlendirilir. Bu destanda Gstat, daha aynntlll bir ~ekilde tamtlllr: 

01 sebebden bir kesek etmek helal 

Kazanursafi kim sana gelmez melal46 

Herne san'at kim cihanda i~lenur 

Am halk Gstad elinden 6grenur47 

San'at aletdur bu dunya halkma 

irgGrGr halk1 bu dunya kesbine48 (9790-9792) 

Bahsini ettigimiz iki destan birlikte dG~GnGidGgGnde "~eyh"in de XIV. yGzyll 
Turk toplum hayatlndaki yeri a(;lklik kazanmaktad1r. Pa~a, be~inci babm sekizinci 
desta~mda ~eyhin goniGnG Allah'm tecelli ettigi bir ayna olarak gorGr. ~eyhin 
yoluntla kendini feda edenlerin, onun gonlunde yer edeceklerini belirtir. ~eyhini 
ho~nut edenin, Allah'1 da ho~nut edecegini soyler. Onuncu bapta ise bir dost 

41) "Aym ~eyhe miirit olmu~ ki~iler, alii de olsalar diri de olsalar:' 
42} "Onlann ne kadar ibadetleri varsa, onlarla birbirlerine yardJmcJ olacaklard1r:' 
43) Bu sorunsah dile getiren bir yay10 i~in bk2: Pekolcay, 1986: 77. 
44) Buhari, Nikah 45, Edeb 57, 58, Feraiz 2; Muslim, Birr 28-34, (2563- 2564}; Ebu Davud, Edeb 40, 56, (4882, 

4917); Tirmizi, Birr 18, (1928). 
45) "Bizim Ostat dediklerimiz, alimlerdir. Onlar ~eriatJn ne oldugunu anlatlrlar." 
46) "0 sebepten bir par~a helal ekmek kazamrsan, iizGimezsin." 
47) "Diinyada i~lenen ne kadar sanat varsa, insanlar onu Ostat elinden ogrenir." 
48) "Sa nat, yeryiiziindeki insanlan diinya kazancJna eri¢ren bir vas1tad1r. 



Dof. D1: (her $EN0DEYiCi 

olarak anllan ~eyh, ir~ad1 ve himmeti ile on plana c;1kanlrr. iki boiOmde de ele 
alrnan kap1lar I ki~iler I karakterler birbirini tamamlayacak veya birbirini izah 
edecek bic;imde i~lenmi~tir. 

A~1k Pa~a, birbirine kar~1lrk veren, birbirini farklr yonlerden tamamlayan iki 
bab1 aym anda m1 tasarlad1? Bir bapta ustad1 alimler olarak nitelerken digerinde 
bu iki karakteri neden ay1rd1? Be~inci bapta, be~inci kap1 olarak Hazret (Allah) 
yerine neden mantlk hatasma neden olmayacak bic;imde onuncu baptaki veliler, 
alimler ya da sultandan birini tercih etmedi? A~1k Pa~a'nm, eserinde say1larm 
s1ralarma uygun ba~lrklar ac;mas1 onun i~ini kolayla~t1rd1 m1, zorla~t1rd1 mi? Bu 
sorulara verilecek cevaplar, Garlb-name'nin yazi11~ sureci hakkmda qnemll 
ipuc;lan verebilir ve eserin gerc;ek ~debi k1ymeti hakkmda daha yerinde tespitlerin 
yap1labilmesini saglayabili r. 

Pa~a'nm adeta birbirini tamamlayan iki boll.im ac;mas1 ya da aym konuyu 
iki farklr ba~lrk altlnda farklr alakalarla degerlendirmesi; yalmzca bir mantlk 
hatas1 ya da kolaya kac;ma du~uncesi ile izah edilemez. Boyle bir bak1~ ac;1s1yla 
Garlb-name'ye yakla~mak, onun yaz1ld1gl donemde, bir muellifin eser uretme 
mekanizmasmm nas1l i~ledigine dair fikir sahibi olmamaktan ileri gelir. Ewela 
"arabesk" ad1 verilen ve Musluman sanatkann estetik uretimini bic;imlendiren 
hususun edebi eser uretiminde de soz konusu edilebilecegi du~unulmelidir. 
Ahmet Hamdi Tanpmar, ~iirde "mazmun" kavrammdan bahsederken arabesk ve 
~iir arasmdaki ili~kiyi kurmay1 ba~anr: 

"Mazmun Miis/iiman siisleme sanatlarmdaki o girift, tenazurlu ~ekiller 
-arabeskler- gibi her taraft birbirine cevap veren kapafl bir olemdi. Bu kapafl 
oleme, kendi hususi mana/any/a ve ~agn~1mlanyla gelir; ancak bilmece 
~ozii/diigii zaman gizliden gizliye kurmu~ o/dugu bu kwaslarla ve oyunun araya 
koydugu psiko/ojik mesafeden soylemek isted@ni sayler yahut ~ok deJa ima 
ederdi (2003: 12)." 

Birbirine paralel yap1far, ic; ic;e gec;ip birbirine kar~1hk veren soyut c;izgiler; 
guzelligi soyut ve kusursuz ~ekillerde arayan Musll.iman sanatkann tl.im sanat 
dallannda sergifedigi bir tutumdur. Buna Osmanlrfar "girift" adm1 verirken 
Batllrlarsa, "arabesk" ismini uygun gormu~lerdir.49 A~1k Pa~a eserinde bolumleri 
matematik kullanarak olu~turmas1, onun kusursuz bir yap1ya elde etmek ve 
arabeske ula~mak kayg1s1 ta~1d1gm 1 orneklemeye yeter. Aynca o bolumleri, 
bulunduklan s1ray1 ifade eden say1farla degil; bir diger bolumun mu~kullerini 
halletmek suretiyle de birbirine baglam 1 ~t1 r. Bu ~ekilde eserinin tertibinde 
arabeske ula~m1~tlr. 

49) Be~ir Ayvazoglu arabeski $iiyle tammlar: "Arabesk, sanat~1mn mek~n degerlerlnden busbutiin kurtularak 
en soyut d0$0nceye, yani matematige vard1g1 sanattlr. Tabiattan ahnarak direni$1eri k~nlan $ekiller, cezbeye 
tutulmu$ dervi$1er gibi, birbirinin i~ine girip ~1karak donup dururlar (1989: 108)." 
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Arabesk, Kur'an-1 Ker1m'in ~ak onemsedigi tefekkurden kaynagm1 ahr. 
Kur'an'da insanlar, alemdeki nizam1 daha anlamaya davet edilir. Sozgelimi Mulk 
suresi 3 ve 4. ayetler ~oyle buyurur: "Gokleri yedi kat i.izerine yaratan O'dur. 
Raman'm bu yaratmasmda bir di.izensizlik bulamazsm. Gozi.ini.i bir ~evir, bak, bir 
~atlak gorebilir misin? Bir aksak!Jk bulabilmek i~in gozi.ini.i tekrar tekrar ~evir, bak; 
ama goz umdugunu bu/amay1p bitkin di.i~er." Nusret <;am, Musluman sanat~mm 
bu ayetlerdeki tefekkur davetinin bir yans1mas1 alarak gorur ve ~oyle der: 

"i~te Ti.irk ve islam mimarl si.isleme sanatmm en ~ok sevilen ve en zengin 
motiflerini te~kil eden yild1z ve ~okgen motifleri, Kur'an'da her ftrsatta zikredilen 
bu tefekki.ir ayetlerinin bir neticesidir. YlldJz motifleri, diger ylfd1z ki.imeleri ve 
~okgenlerle birle~erek insan ruhu i.izerinde ~ok derin ve u/v/ tesirler uyand1ran 
girift kompozisyonlar meydana getirir/er. Bat1!Jiann yan/J~!Jkla arabesk adm1 
verdigi kompozisyonlarm ba~Jama ve bitme noktalan belli degildir (2008: 93)." 

Eserini dinl-tasavvuffbirduyarhhkla kalemea'l.an ve alemi, Kur'an'da buyruldugu 
Ozere tefekkurle izleyen bir sanat~mm; gordugu nizam• eserinde uygulamaya 
~ah~mast; bunu yaparken hem ~ekle hem de manaya dayah paralellikler kurmas1 
dagaldtr. Eserde tekrar eden ibareler, mtsralar ve boiOmler hakkmda ikinci bir 
yakla~tm geli~tirilebilir. Bu yakla~tm, Garlb-name'nin yazlldtgl donemde edebl 
Oretimde sozlu kultur unsurlarmm daha agtr bastyar almasma istinat eder. 

Herhangi bir ~eyi haflzada ta~tmak i~in belirli antmsatlctlara ihtiyact alan soziO 
kultur insam, Orettigi ya da icra ettigi eserde geri doni.i~ler ya da tekrarlar yapmak 
yaluyla kanu butOniOgunu saglar. Arada bir tekrar eden par~alar, anlancmm ya 
da ~airin kanudan kapmasma engel alur, ana aym merkez etrafmda donmesi 
gerektigini hat1rlat1r. Garlb-name'de tekrar eden beyitlere ve bolumlere bu bakt~la 
yakla~tlabilir. SoziO kultur artammm ya~ad1g1 ve yaztya ge~irilen materyallere de 
hakim bulundugu bir donemin mahsulu alan eserde, sozel bilincin akisleri kendini 
hissettirir. Bir eser kagtda dokulmek suretiyle alu~turuluyarsa, yani sanatkann 
gonlune veya zihnine du~tugu anda kagtda aktanhyarsa; a eserin hat1rlat1ctlara 
ihtiyact almaz. <;unku sanatkar baglamt ka~trdtgmda geri donu~ler yap1p kald1g1 
yer.i ya da ana kanuyu, bir goz gezdirme ile yeniden yakalayabilir. ipin ucunu 
ka~Jracagmdan endi~e etmez; ~Onki.i mevzuyu bir satha sabitlemi~tir. Fakat "sozli.i 
soylemde durum degi~ir. Soz daha ag1rdan pkarken yokluga kan~t1g1 i~in, zihnin 
d1~mda ba~ka bir yere geri doni.ilemez. Bu nedenle zihin, konu~ulmu~ konunun 
bi.iyi.ik bir boli.imi.ini.i adak noktasma yakm tutarak daha faz/asmJ soylemek 
ve yava~ ilerlemek zarundad1r. Agda!J konu~mak, az once soyled@ni hemen 
tekrarlamak; konu~anm ve dinleyenin dikkatinin dagJ/mamasmJ saglar (Ong 
2007: 56)." 
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Anadolu cografyasmda ya~ayan Turklerin ilk telif eserlerinden biri oldugu 

bilinen Garlb-name, sozel mantlkla uretilen bir eserin yaz1ya aktan lm1~ 

versiyonudu r. Bu nedenl~ onda sozlu Gretimin tesirleri bulunabilir.50 Son olarak 

~airin, do_ldurma beyitler ve hatta boiGmlerle eserinin hacmini arttlrma ~abas1 

i~ine girdigi du~Cmulebilir. Ancak ~a i rin be~inci ve onuncu boiGmlerde aym ki~ileri 

konu edinse de; bu ki~ilerin farkh ozelliklerini dile getirmesi, durumun yaln1zca bu 

iddia ile a~1klanamayacagm1 gosterir. 

SO) Yaztya aktanlan her metnin, yazth kiiltfir bilinciyle olu~urulmadtgrna Ong da ~u cfimleleriyle dikkat ~eker: 
"DOnyanrn hemen her yerlnde ilk yazth ~iir, zihlnde henilz yaztyla ilgili bir blrikim olu~madtgt i~in, zorunlu 
olarak, sozlu edimin yaztyla taklidinden ibarettir. Kelimeler yuksek sesle, soziO ortamda soyleniyormu~~asrna 
kagtda dokOimu~Or. Gerek ~lir gerekse dOzyaztda yaz1, a~ama a~ama yazth soyleme donO~mu~. yazann 
ger~ekte o sozleri yuksek sesle soylendigi izleniminl uyandarmayan blr bi~im kazanmt~r (2007: 40)." 
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Sonu~ 

Hacimli bir eser yazmak, ~ileli i~tir. ~eyhl bu hususu gazel yazmayr bir bina 
yapmaya ve mesnevi yazmayr ise ~ehir in~a etmeye benzeterek dile getirir.51 

Bununla birlikte ~eyhi'nin, Yusuf u ZGieyha'yr yazarken onunde farkh orneklerin 
bulunmasr, ana buyuk bir avantaj saglamaktaydr. Garib-name ise tertibi ve 
muhtevasr a~rsrndan kendine mahsus bir yol izlemi~tir. Beyit ve ifadelerin yanr 
srra mevzularrn da tekrar edildigi eserde boyle bir yola gidilmesi, eseri daha iyi 
anlamak i~in yine kendisine ba~vurmayr gerektirmektedir. Elbette bu tekrarlara 
bir teknik kusur gozuyle bakmak da mumkundur. Garlb-name gibi, doneminde 
hakim tercume ya da taklit telakkisine meydan okuyan bir eserde, tekrarlarrn, 
kimi tutarsrzhklarrn yahut eserin bi~imine yonelik bazr kusurlarrn bulunmasr 
dogaldrr. 

A~rk Pa~a'nrn, donemindeki hakim telakkinin ~ok daha otesinde bir bilin~le 
Turk~e telif bir eser yazmaya ~ah~masr, edebiyat tarihinde de mustesna bir. yer 
kazandrrmr~t1r. Garib-name, telif bir eser oldug·u i~in, onun aktardrgr manalara 
vakrf olabilmek, eserin kendisini merkeze almayr zorunlu krlmaktadrr. Ostelik 
Garlb-name'ninkendi i~inde ~e~itli beyitleri, ifadeleri ve konularr tekrar etmesi; 
bazr hususlarr farkh bolum ba~hklarr alt1nda yeniden konu edinmesi, boyle bir 
usule ba~vurmayr elveri~li hale getirmektedir. Bu bakr~ a~rsryla, tereddutlu ya da 
tutarsrz oldugunu du~Gndugumuz bir destana, Garlb-name'nin kendisini merkeze 
alarak bazr cevaplar bulmaya ~ah~uk,_Sonu~ itibariyle, eserin sayrsal simetriye 
dayah yaprsmm ve bir digeri!li tamamlayan bolumlerden te~ekkul etmesinin; onu 
anlama yolunda onemli ipu~larr sunduguna kanaat getirdik. Ayrrca Anadolu'da 
geli~en Turk ea~JYatlnrn ilk orneklerinden olan bu hacimli eserin her bir 
destanrnrn, ayrr bir -~eRilde- ele ah!JJP degerlendirilmesi gerektigine de dikkat 
~ekmek istedik. --

A~rk Pa~a, Anadolu'aa-gel~ec~ _ __Turk edebiyauna telif ve hacimli bir eser 
brrakarak edebiyat tarihinde onemli bir yer i~gal etmeyi ba~armr~t1r. 

Eierin telkin etti)i nasihatlerdeki samimiyet ve temsil ettigi evrensel degerler, 
teknik kusurlarr golgede-l::iffal<a-rak ona ~aglar boyu guncelligini yitirmeyecek bir 
abide huviyeti kazandrrmr~t1r. ----
51) Gazel tarzmda ger kalbin kavidiir 

· Mehekki nakd·i kavliiil mesnevidiir 

Heves na~1yla ider her bir iistad 
Bi~ on beytun der u divann a bad 

HOner bir ~ehr bunyiid eylemekdur 
Der u divann abad eylemekdOr 

Ki her bir beyti ma'mOr ola mecmO' 
Felekden sath1 a'la sakfl merfO' (Timurta~. 1997: 441) 

A~1k Pa~a ve Anadolu'da Tiirk Yaz1 Dilinin 0/u~umu Sempozywuu b lill 
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